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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ২৭৮১

৫৫/ ওয়ািসয়াত (كتاب الوصايا)
পিরেদঃ ৫৫/৩৬. অসীয়াতকারী কতৃক মৃত বির ওয়ািরসেদর অনুপিিতেত মৃত বির দনা পিরেশাধ করা।

ثَةرالْو نرٍ مضحرِ متِ بِغَيِينَ الْمويد صالْو اءقَض ابب

আরবী

نةَ، عاوِيعو مبانُ ابدَّثَنَا شَيح نْهع قُوبعي نب لوِ الْفَضا ،ابِقس ندُ بمحدَّثَنَا مح

فراسٍ، قَال قَال الشَّعبِ حدَّثَن جابِر بن عبدِ اله الانْصارِي ـ رض اله عنهما ـ انَّ

النَّخْل جِدَاد رضا حنًا، فَلَميد هلَيكَ عتَرنَاتٍ، وب تكَ ستَردٍ، وحا موتُشْهِدَ ياس اهبا

اتَيت رسول اله صل اله عليه وسلم فَقُلْت يا رسول اله قَدْ علمت انَّ والدِي

دِريفَب ب‏"‏ اذْه قَال اءماكَ الْغُررنْ يا بحا ّناا، ويرثنًا كيد هلَيكَ عتَردٍ وحا موتُشْهِدَ ياس

كل تَمرٍ علَ نَاحيته ‏"‏‏.‏ فَفَعلْت ثُم دعوتُه، فَلَما نَظَروا الَيه اغْروا بِ تلْكَ الساعةَ، فَلَما

راى ما يصنَعونَ اطَاف حول اعظَمها بيدَرا ثَلاث مراتٍ ثُم جلَس علَيه ثُم قَال ‏"‏ ادعُ

يِدونْ ياضٍ ار هالنَا وادِي، والانَةَ وما هى الدا َّتح ملَه يلي ا زَالكَ ‏"‏‏.‏ فَمابحصا

نْظُرا ّنا َّتا حلُّهك ادِريالْب هالو ملفَس ،ةربِتَم اتخَوا َلا جِعرا لادِي والانَةَ وما هال

الَ الْبيدَرِ الَّذِي علَيه رسول اله صل اله عليه وسلم كانَّه لَم ينْقُص تَمرةً واحدَةً‏.‏

বাংলা

২৭৮১. জািবর ইবনু ‘আবদুা আনসারী (রাঃ) হেত বিণত য, তার িপতােক উেদর যুে শহীদ করা হয়। িতিন

ছ’িট কনা সান রেখ যান আর তাঁর উপর ঋণও রেখ যান। খজুর কাটার সময় হেল আিম আাহর রাসূল

(সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম)-এর িনকট এেস বললাম, ‘হ আাহর রাসূল! আপিন জােনন য, আমার িপতােক

উেদর যুে শহীদ করা হেয়েছ আর িতিন অেনক ঋণ রেখ গেছন। আমার মেন চায় য, পাওনাদাররা আপনার

সে দখা কক। আাহর রাসূল (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) বলেলন, তুিম যাও। এক এক রকম খজুর

এক এক ােন জমা কর। আিম তা-ই করলাম। অতঃপর তাঁেক অনুেরাধ কের িনেয় এলাম। পাওনাদাররা যখন

তাঁেক দখল, তখন তারা আমার িনকট জার তাগাদা করেত লাগল। িতিন তােদর এপ করেত দেখ খজুেরর

বড় পিটর চারিদেক িতনবার ঘুরেলন, অতঃপর তার উপর বেস পড়েলন। অতঃপর বলেলন, তামার
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পাওনাদারেদর ডাক। িতিন মেপ মেপ তােদর পাওনা আদায় করেত লাগেলন এবং শষ পয আা আমার

িপতার সম ঋণ আদায় কের িদেলন। আর আাহর কসম, আিম এেতই স য, আমার িপতার ঋণ আা

পিরেশাধ কের দন এবং আিম আমার বানেদর িনকট একিট খজুরও িনেয় না িফির। িক আাহর কসম!

সম পই যমন িছল তমন রেয় গল। আিম সই পিটর িদেক িবেশষভােব তািকেয় িছলাম, যার উপর

আাহর রাসূল (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) বেসিছেলন। মেন হেলা য, তা থেক একিট খজুরও কেমিন।

আবূ ‘আবদুা (ইমাম বুখারী) (রহ.) বেলন, ِا بوغْرا এর অথ হেলা। ِا بوجيه অথাৎ আমার িনকট জার

তাগাদা করেত লাগল। মহান আাহর বাণীঃ ‘‘আিম িকয়ামত পয ায়ী পারিরক শতা ও িবেষ তােদর

মেধ সািরত কের িদেয়িছ।’’

(আল-মািয়দাহ ১৪) (২১২৭) (আধুিনক কাশনীঃ ২৫৭৫, ইসলািমক ফাউেশনঃ ২৫৮৭)

English

Narrated Jabir bin `Abdullah Al-Ansari:

My father was martyred on the day (of the Ghazwa) of Uhud and left six
daughters and some debts to be paid. When the time of plucking the date-
fruits came, I went to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said, "O Allah's Apostle!
you know that my father was martyred on Uhud's day and owed much debt,
and I wish that the creditors would see you." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Go and
collect the various kinds of dates and place them separately in heaps"' I did
accordingly and called him. On seeing him, the creditors started claiming
their rights pressingly at that time. When the Prophet (صلى الله عليه وسلم) saw how they
behaved, he went round the biggest heap for three times and sat over it and
said, "Call your companions (i.e. the creditors)." Then he kept on measuring
and giving them, till Allah cleared all my father's debts. By Allah, it would
have pleased me that Allah would clear the debts of my father even though I
had not taken a single date to my sisters. But by Allah, all the heaps were
complete, (as they were) and I looked at the heap where Allah's Messenger
.was sitting and noticed as if not a single date had been taken thereof (صلى الله عليه وسلم)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=26937

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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